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UO’K 808.5 

“O‘TKAN KUNLAR” ROMANIDA INSON RUHIY HOLATINI IFODALOVCHI LISONIY 

BIRLIKLAR TAHLILI 

N.Djumayeva, PhD, dots., Buxoro Davlat Universiteti, Buxoro 

A.Abduxolikova, magistrant, Buxoro Davlat Universiteti, Buxoro 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada Abdulla Qodiriyning "O‘tgan kunlar" romanida inson ruhiy 

holatini ifodalovchi lisoniy birliklar tahlil qilinadi. Asarda qahramonlarning hissiyotlari va ichki 

kechinmalari turli lingvistik vositalar orqali ifodalangan bo‘lib, bu usullar roman badiiyati va 

obrazlar tizimini yanada jonlantiradi. Keltirilgan materialda lisoniy birliklar psixolingvistik usuldan 

foydalanilib tahlil qilinadi.  

Kalit so’zlar: psixolingvistik tahlil, tasviriy vositalar, obraz, frazeologik birliklar, ruhiy 

kechinmalar. 

Аннотация. В данной статье анализируются языковые единицы, репрезентирующие 

психическое состояние человека в романе Абдуллы Кадири «Минувшие дни». В произведении 

чувства и внутренние переживания героев выражаются различными языковыми средствами, 

и эти приемы еще больше оживляют искусство романа и систему образов. В цитируемом 

материале языковые единицы анализируются с помощью психолингвистического метода. 

Ключевые слова: психолингвистический анализ, изобразительные средства, образ, 

фразеологизмы, душевные переживания. 

Abstract. This article analyzes the linguistic units that express the human mental state in 

Abdulla Qodiriy’s novel “Days Gone By”. In the work, the emotions and inner experiences of the 

characters are expressed through various linguistic means, and these methods further enliven the 

novel's art and the system of images. In the cited material, linguistic units are analyzed using 

psycholinguistic methods. 

Key words: psycholinguistic analysis, pictorial means, image, phraseological units, mental 

experiences. 

 

Psixolingvistika matndagi hissiyotlilik (his-tuyg‘ularni yetkazish qobiliyati) xususiyatiga 

alohida e’tibor qaratadi. Matnning bunday xususiyati insonning ichki kechinmalarini, voqelikka 

munosabatini oʻziga xos pafos bilan ifodalaydi. Qahramonning hissiy kechinmalari va uning ruhiy 

holati muallifning nutqiy vaziyat uchun tanlagan til birliklariga bog‘liq bo'lib qoladi[1]. 

Tahlilda quyidagi asosiy jihatlar o‘rganiladi:   

- Ruhiy holatni aks ettiruvchi leksik birliklar, jumladan, hissiy so‘zlar va sinonimik qatlamlar.   

https://doi.org/10.2024/tw831c49
https://doi.org/10.37547/ijll/Volume04Issue10-06
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- Frazeologik birliklar orqali inson kayfiyatining chuqur ifodalanishi.   

- Dialog va ichki monologlar yordamida qahramonlarning psixologik kechinmalarini yoritish.   

- Tasviriy vositalar (metafora, epitet, tashbih va poetizmlar) orqali ruhiy holatlarning estetik 

ifodasi.   

Natijada, Qodiriyning badiiy uslubi inson ruhiyatini ta’sirchan tasvirlashda katta ahamiyat kasb 

etishi aniqlanadi. Ushbu maqola adabiyotshunoslar va tilshunoslar uchun muhim bo‘lib, o‘zbek 

badiiy matnida lingvistik birliklarning funksional xususiyatlarini chuqurroq tushunishga yordam 

beradi. 

Abdulla Qodiriyning "O‘tgan kunlar" romani o‘zbek adabiyotida birinchi tarixiy-romantik asar 

sifatida katta ahamiyat kasb etadi. Asarda qahramonlarning ruhiy kechinmalari, hissiyotlari va ichki 

dunyosi turli lisoniy birliklar orqali ifodalangan. Quyida ushbu ruhiy holatlarni ifodalovchi asosiy 

vositalarni tahlil qilamiz.   

1. Leksemalar orqali ifodalash   

Qodiriy inson his-tuyg‘ularini ifodalash uchun aniq leksik birliklardan foydalanadi. Masalan:   

- Muhabbat: "Kumush, men seni yaxshi ko‘raman…"   

- Xavotir va qo‘rquv: "Yusufbek hojining yuragi g‘ash tortdi."   

- Alam va nadomat: "O, taqdir, nega meni bu qadar ayovsiz qiynaysan?" 

- Xafagarchilik va tushkunlik: “ Ichimga charog’ yoqsalar ham yorimaydi.” 

Bu kabi so‘z va iboralar qahramonlarning ichki dunyosini aniqroq ochib beradi.   

2. Frazeologik birliklar   

Romanda inson ruhiy holatini yanada ta’sirli ifodalash uchun frazeologizmlardan keng 

foydalaniladi:   

-"Ko‘ngli g‘ash bo‘ldi" qayg‘u va tashvish ifodasi.   

- "Yuragi hovuch-hovuch bo‘ldi" – qo‘rquv va hayajonni bildiradi.   

- "Ko‘ziga uyqu kelmadi" – insonning tashvishda ekanini ko‘rsatadi.   

Bu iboralar orqali qahramonlarning his-tuyg‘ulari yanada aniq va tabiiy aks ettirilgan.   

3. Sinonim va antonimlar orqali his-tuyg‘ularni kontrastda ifodalash   

Qodiriy inson ruhiy holatlarini tasvirlashda sinonim va antonimlardan samarali foydalanadi.   

-Masalan, Kumush va Yusufbek hojining muhabbati shodlik va umid bilan bog‘langan bo‘lsa, 

Zaynabning qismati og‘riq va hasrat bilan ifodalangan.   

-Yusufbek hoji va Komilbek obrazlarida yaxshi-yomon tushunchalari keskin ziddiyatda 

beriladi.   

4. Dialoglar va ichki monologlar  

Qahramonlarning ruhiy holatini ochishda dialoglar va ichki monologlar muhim o‘rin tutadi.   

- Yusufbek hoji Kumush va Otabek o‘rtasidagi sevgi haqida o‘ylaganda, u o‘z ichida turli 

kechinmalarni boshdan kechiradi.   

- Otabekning Kumushga bo‘lgan muhabbati esa uning so‘zlarida yaqqol aks etadi:   

“Sen meni deb qiynalayapsan, Kumushjon! Men ham shu yurak g‘amini bosib bo‘lay desam, 

yana seni o‘ylayman.”_   

Bunday holatlar ruhiy kechinmalarni tabiiy tarzda yetkazadi.   

5. Poetizmlar va tasviriy vositalar 

Asarda inson his-tuyg‘ularini ta’sirchan tasvirlash uchun metafora, epitet va boshqa badiiy 

vositalardan keng foydalanilgan:   

- Metaforalar: "Ko‘nglim g‘ulg‘ula bo‘ldi.", "Taqdir mening boshimga qora bulutlar tortdi.". 

-Epitetlar: "g‘amgin yurak", "qalbi pora-pora",  "mehribon Kumush".   

-Tashbihlar: "Yuragi g‘am ichida erib borayotgan sham kabi edi.", "Ko‘z yoshlari yomg‘irdek 

yog‘ildi". 

Bular qahramonlarning ruhiy holatini yanada teranroq ifodalaydi.   

Xulosa. "O‘tgan kunlar" romanida inson ruhiy kechinmalarini ifodalash uchun turli lisoniy 

birliklar – leksik birliklar, frazeologizmlar, sinonim va antonimlar, dialoglar, ichki monologlar hamda 

tasviriy vositalardan foydalanilgan. Bu usullar orqali qahramonlarning ichki dunyosi o‘quvchiga 

yorqin va jonli yetkaziladi.   
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Shu sababli, Qodiriyning badiiy uslubi inson his-tuyg‘ularini aniq va ta’sirchan ifodalashda 

alohida o‘rin tutadi. 
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UDK 808.3 

 PRAGMATIC FEATURES OF INFINITIVE AND INFINITIVE CONSTRUCTIONS 

N. Djumayeva, Associate professor, PhD, Bukhara State University, Bukhara 

D. Sultanmuradova, master student, Bukhara State University, Bukhara 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz tilida infinitiv va infinitiv konstruksiyalarining pragmatik 

xususiyatlari chuqur tahlil qilinadi. Tadqiqot ushbu grammatik birliklarning turli kommunikativ 

kontekstlardagi roli va funksiyalarini, jumladan, modal ma’no ifodalash, xushmuomalalik 

strategiyalarini qo‘llash hamda bilvosita nutq shakllarini yaratishdagi ahamiyatini o‘rganadi. 

Infinitiv konstruksiyalarining sintaktik moslashuvchanligi va boshqa til birliklari bilan bog‘lanishi 

natijasida turli xil ma’no nozikliklarini qanday hosil qilishi tadqiq qilinadi. Shuningdek, Otto 

Jespersen, V.V. Vinogradov va Sh.S. Sirojiddinov kabi tilshunos olimlarning infinitiv ishlatilishi 

bo‘yicha qarashlari qiyosiy tahlil qilinadi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, infinitiv 

konstruksiyalari nutqni tartibga solish, buyruqlarni yumshatish va niyatni bevosita bildirmasdan 

ifodalashda muhim ahamiyat kasb etadi. Ushbu maqola rasmiy va norasmiy nutq kontekstlarida 

infinitiv tuzilmalarning qanday ishlatilishini ko‘rsatadigan lingvistik tahlillarni taqdim etadi. 

Kalit so‘zlar: infinitiv, infinitiv konstruksiyalari, pragmatika, modal ma’no, bilvosita nutq, 

xushmuomalalik strategiyalari, sintaktik moslashuvchanlik. 

Аннотатция. В данной статье рассматриваются прагматические особенности 

инфинитива и инфинитивных конструкций в английском языке. Исследуется их роль в 

различных коммуникативных контекстах, с особым вниманием к выражению модальности, 

вежливости и косвенной речи. Анализируется синтаксическая гибкость инфинитивных 

конструкций и их взаимодействие с другими языковыми единицами, что позволяет 

передавать сложные смысловые оттенки. Кроме того, проводится сравнительный анализ 

взглядов известных лингвистов, таких как Отто Есперсен, В.В. Виноградов и Ш.С. 

Сироджиддинов, на семантические и прагматические аспекты использования инфинитива. 

Выводы исследования показывают, что инфинитивные структуры играют ключевую роль в 

организации дискурса, смягчении команд и выражении намерений без прямого указания. 

Статья дает представление о том, как инфинитивные конструкции формируют языковое 

взаимодействие в официальных и неофициальных ситуациях. 

Ключевые слова: инфинитив, инфинитивные конструкции, прагматика, модальность, 

косвенная речь, стратегии вежливости, синтаксическая гибкость. 

Abstract. This article examines the pragmatic features of the infinitive and infinitive 

constructions in English. It explores how these structures function within different communicative 

contexts, emphasizing their role in expressing modality, politeness, and indirect speech. The research 

investigates the syntactic flexibility of the infinitive and its interaction with other linguistic elements 

to convey nuanced meanings. Furthermore, the study compares the views of leading linguists, such 

as Otto Jespersen, V.V. Vinogradov, and Sh.S. Sirojiddinov, on the semantic and pragmatic aspects 

of infinitive usage. The findings suggest that infinitive constructions serve as a crucial tool in 


